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"Buying Cheese"

German transcript:
"Käufer: Wie ist denn hier der Südtiroler?
Verkäufer: Das Pendant zu dem. Etwas würzig, auch aromatisch. Aber nicht ganz so mild.

Käufer: Ja. (Pause) Ja. (Can be heard in the background as the vendor speaks.)
Verkäufer: Soll ich ihn in die Tüte machen?
Käufer: Nö....
Verkäufer: Okay.
Käufer: Ich hab eine Tasche. Danke!
Verkäufer: Dann sind wir durch heute?
Käufer: Ja.
Verkäufer: Danke.
Käufer: Ich danke auch.
Verkäufer: Fünf Mark und acht… (interrupts himself) (unintelligible) Die verwirrt mich jetzt doch die Kamera.
Käufer: Fünfzehn.
Verkäufer: Ja.
Soll ich den Bon reinschmeissen?
Käufer: Nee.
Gibt mir Herr Alter nicht wieder. (????? - not quite intelligible, perhaps: "der Alte" instead of Herr Alter)
Verkäufer: Gibt er nicht wieder?
Käufer: Nee.
Verkäufer: Krieg ich noch fünfzehn Pfenning, oder nicht?
Käufer: Ach so. Tschuldigung. Ich hab nur mal…. (cut off)
Verkäufer: Ja macht ja nichts.
Käufer: Fünfzehn…
Verkäufer: Ich hätte ja klatschen können.
Käufer: (Laughs.) Ach, nee.
Verkäufer: Danke. Lassen Sie es sich schmecken.
Käufer: Ich danke auch.
Verkäufer: Und einen guten Rutsch wünsche ich. Danke.
Käufer: Wünsche ich auch.
Verkäufer: Danke.
Käufer: Gutes neues Jahr.
Verkäufer: Danke."


English translation:
"Buyer: How is the Südtiroler (name of a cheese) over here?
Vendor: This the best one. A little bit spicy, also aromatic. But not quite as mild.
Buyer: Yes. (Pause.) Yes. (Can be heard in background as the vendor speaks.)
Vendor: Should I put it in a plastic bag?
Buyer: No (colloquial).
Vendor: Okay.
Buyer: I have a bag. Thank you! 
Vendor: Is this all for today now?
Buyer: Yes.
Vendor: Thank you.
Buyer: Thank you, too.
Vendor: Five marks and eight… (interrupts himself) (unintelligible). This time the camera does befuddle me a bit.
Buyer: Fifteen.
Vendor: Yes.
Should I put the receipt in the bag?
Buyer: No.
Mr. Alter (maybe she says „der Alte„, this could be a colloquial reference to her „old man„ = husband) won't reimburse me.
Vendor: He won't?
Buyer: No.
Vendor: Do I still get the fifteen cents, or not?
Buyer: Oh, yes. Sorry. I just did…(cut off)
Vendor: That's all right.
Buyer: Fifteen…
Vendor: I could have rounded it down. 
Buyer: (Laughs.) Oh, no.
Vendor: Thank you. Enjoy it.
Buyer: Thank you as well.
Vendor: And have a good start to the New Year. Thank you.
Buyer: The same to you.
Vendor: Thank you.
Buyer: Happy New Year.
Vendor: Thank you."
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